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Life is a most precious part of our Father’s perfect 
plan, and by His decree we cherish and preserve 
life.

Our Savior, Jesus Christ, taught us, “By this 
shall all men know that ye are my disciples, if ye 
have love one to another.”

A bishop in Utah recently shared with me 
an outpouring of love in his ward for a young 
woman and her family. Through a series of beau-
tiful events, the parents determined to return 
to the Savior and His Church. During the time 
they were distant from the Church, their teen-
age daughter was involved with a young man. 
Returning, this precious daughter felt immense 
love from her Heavenly Father during a Young 
Women testimony meeting. She determined to 
more fully live the commandments. She wrote, “I 
began the repentance process with my bishop.”

Soon after, she became ill. In her words: “[A] 
test showed … I was pregnant. I … began to cry. 
… My dad wrapped me in his arms and assured 
me everything [would] be OK. … My boyfriend 
… asked me to get rid of the baby. … I declined.”

Care for Those in Need
She continued: “I have received so much love 

and support from our ward family. It has been 
overwhelming. [My] bishop and Young Women 
president have gone above and beyond to show 
their love and support. … I have seen the Lord’s 
hand … guiding me and my family. … A ward 
such as mine is the family everyone needs, espe-
cially a young woman in my position.”

Hayat, Babamız’ın mükemmel planının çok değerli 
bir parçasıdır ve O’nun emriyle hayata değer verir 
ve onu koruruz.

Kurtarıcımız İsa Mesih bize şöyle öğretti, 
“Birbirinize sevginiz olursa, herkes bununla be-
nim öğrencilerim olduğunuzu anlayacaktır.”

Kısa süre önce Utah’taki bir gözetmen, ma-
hallesinde genç bir hanım ve ailesi için gösterilen 
sevgiyi benimle paylaştı. Bir dizi güzel olayın 
ardından, anne ve baba Kurtarıcı’ya ve O’nun 
Kilisesi’ne geri dönmeye karar verdiler. Kilise’den 
uzak kaldıkları dönemde, ergenlik çağındaki 
kızları genç bir adamla ilişki yaşıyordu. Kilise’ye 
geri dönen bu değerli kız, Genç Hanımlar tanık-
lık toplantısı sırasında Cennetteki Babası’ndan 
büyük bir sevgi hissetti. Emirleri daha eksiksiz 
yaşamaya karar verdi. Şöyle yazdı, “Tövbe süreci-
ne gözetmenimle birlikte başladım.”

Bu kız kısa bir süre sonra hastalandı. Kendi 
sözleriyle: “[Bir] test hamile olduğumu gösterdi. 
Ağlamaya başladım. … Babam beni kollarına aldı 
ve her şeyin yoluna gireceğine dair bana güvence 
verdi. … Erkek arkadaşım … benden bebekten 
kurtulmamı istedi. … Reddettim.”

 İhtiyacı Olanlarla İlgilenin
Sözlerine şöyle devam etti: “Mahalle aile-

mizden çok fazla sevgi ve destek gördüm. Çok 
etkileyiciydi. [Gözetmenim] ve Genç Hanımlar 
başkanım, sevgilerini ve desteklerini göstermek 
için ellerinden gelenin fazlasını yaptılar. … 
Rab’bin elini gördüm … bana ve aileme rehberlik 
ediyordu. … Benimki gibi bir mahalle, herkesin 
ihtiyaç duyduğu bir ailedir, özellikle de benim 
konumumdaki genç bir kadının.”
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She and her family, and her ward family, lov-
ingly welcomed her baby boy this past February.

President Russell M. Nelson said, “A hall-
mark of the Lord’s true and living Church will 
always be an organized … effort to minister to 
individual children of God … [ministering with 
loving-kindness] to the one, just as He did.”

Helping Righteous Choices
When a single woman discovers that she is 

expecting an unanticipated child, health con-
cerns, spiritual turmoil, embarrassment, financial 
worries, educational questions, marriage uncer-
tainty, and the sadness of shattered dreams can, 
in a moment of pain and bewilderment, lead a 
thoughtful woman to take steps that will bring 
deep pain and regret.

For any listening who have experienced the 
deep pain and regret from having or participat-
ing in an abortion,please remember: Although 
we cannot change the past, God can heal the 
past.Forgiveness can come through the miracle 
of His atoning grace as you turn to Him with a 
humble and repentant heart.

Two words are often attached to the sanctity 
of mortal birth: life and choice. Life is a most 
precious part of our Father’s perfect plan, and by 
His decree we cherish and preserve life; and we 
choose the continuation of life once conceived. 
We also treasure the gift of choice, of moral 
agency—helping to strengthen righteous choices 
approved by God that bring eternal happiness.

When a woman and a man are in such a 
fragile time, facing a crucial choice, our words, 
our hands, our hearts—spiritually, emotional-
ly, and financially—can bless them to feel the 
Savior’s love and, as President Henry B. Eyring 
has said, bring a clarifying adjustment to their 
spiritual eyes from “what they think they see” to 
“what they cannot yet see.”

The Doctrine of Mortal Life
President Dallin H. Oaks said: “Our attitude 

toward abortion is not based on revealed knowl-
edge of when mortal life begins. … It is fixed by 
our knowledge that … all of the spirit children 
of God must come to this earth for a glorious 
purpose, and that individual identity began long 

O, kendi ailesi ve mahalle ailesi, geçen şubat 
ayında onun erkek bebeğini sevgiyle karşıladı.

Başkan Russell M. Nelson şöyle dedi, “Ra-
b’bin gerçek ve yaşayan Kilisesi’nin ayırıcı bir 
özelliği, Tanrı’nın her bir çocuğunu … koruyup 
kollama çabasının her zaman düzenli … olaca-
ğıdır. … aynen Mesih’in yaptığı gibi insanları 
[sevgi dolu bir şefkatle] koruyup kollayacağız.”

 Doğru Seçimlere Yardımcı Olmak
Bekar bir kadın beklenmedik bir çocuk bek-

lediğini öğrendiğinde, sağlık endişeleri, ruhsal 
çalkantılar, utanç, mali kaygılar, eğitimle ilgili 
sorular, evlilik belirsizliği ve yıkılan hayallerin 
üzüntüsü, bir acı ve şaşkınlık anında düşünceli 
bir kadını derin acı ve pişmanlık getirecek adım-
lar atmaya yönlendirebilir.

Kürtaj yaptırmanın ya da kürtaja katılma-
nın derin acısını ve pişmanlığını yaşamış olan 
dinleyiciler,lütfen şunu hatırlayın: “Geçmişi 
değiştiremesek de Tanrı geçmişi iyileştirebi-
lir.”Alçakgönüllü ve tövbekar bir yürekle Rab’be 
döndüğünüzde, O’nun kefaret edici lütfunun mu-
cizesi aracılığıyla bağışlama gelebilir.

Ölümlü hayatta doğmanın kutsallığına genel-
likle iki kelime eklenir: Hayat ve seçim. Hayat, 
Babamız’ın mükemmel planının çok değerli bir 
parçasıdır ve O’nun emriyle hayata değer verir ve 
koruruz. Ve bir kez gebe kaldıktan sonra hayatın 
devam etmesini seçeriz. Ayrıca, Tanrı tarafından 
onaylanan ve sonsuz mutluluk getiren doğru 
seçimleri güçlendirmeye yardımcı olan ahlaki 
iradeye, seçme armağanına da değer veririz.

Bir kadın ve bir erkek böylesine hassas bir 
dönemde, çok önemli bir seçimle karşı karşıya 
kaldıklarında, sözlerimiz, ellerimiz, kalpleri-
miz -ruhsal, duygusal ve maddi olarak- onları 
Kurtarıcı’nın sevgisini hissetmeleri için kutsa-
yabilir ve Başkan Henry B. Eyring’in dediği gibi, 
ruhsal gözlerine “gördüklerini sandıkları şeyden” 
“henüz göremedikleri şeye” doğru netleştirici bir 
ayar getirebilir.

 Ölümlü Hayat Öğretisi
Başkan Dallin H. Oaks şunları söyledi: “Kür-

taja karşı tutumumuz, ölümlü hayatın ne zaman 
başladığına dair vahiy edilmiş bilgilere dayanma-
maktadır. … Bilgimizle sabittir ki … Tanrı’nın 
tüm ruh çocukları bu dünyaya görkemli bir amaç 
için gelmelidir ve bu bireysel kimlik ana rahmine 
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before conception and will continue for all the 
eternities to come.”

The word of the Lord concerning the un-
born, given voice through the First Presidency 
and the Quorum of the Twelve Apostles, has 
never varied and echoes the words of prophets 
through the ages, giving divine clarity to what the 
Lord has asked of us.

“The Church of Jesus Christ of Latter-day 
Saints believes in the sanctity of human life. 
Therefore, the Church opposes elective abortion 
for personal or social convenience, and counsels 
its members not to submit to, perform, encour-
age, pay for, or arrange for such abortions.

“The [Lord] allows for possible exceptions … 
when:

Pregnancy results from rape or incest, or

A competent physician determines that the 
life or health of the mother is in serious jeopardy, 
or

A competent physician determines that the 
fetus has severe defects that will not allow the 
baby to survive beyond birth.”

The First Presidency continues: “Abortion is 
a most serious matter. [Even in these rare sit-
uations] it should be considered only after the 
persons responsible have received confirmation 
through prayer”and counseled with others.

Thirty years ago, the Lord’s prophets issued 
a proclamation to the world. It includes these 
words:

“We … declare that God has commanded 
that the sacred powers of procreation are to be 
employed only between man and woman, lawful-
ly wedded as husband and wife.

“We declare the means by which mortal life 
is created to be divinely appointed. We affirm 
the sanctity of life and of its importance in God’s 
eternal plan.”

Nurturing and protecting life that is yet un-
born is not a political position. It is a moral law 
confirmed by the Lord through His prophets.

Speaking More Openly
A statement by President J. Reuben Clark 

Jr., who served in the First Presidency, beauti-
fully describes our youth today: “The youth of 
the Church are hungry for things of the Spirit; 

düşmeden çok önce başlar ve gelecek tüm son-
suzluklar boyunca devam edecektir.”

Birinci Başkanlık ve Oniki Havariler Kurulu 
aracılığıyla dile getirilen doğmamış çocuklarla 
ilgili Rab’bin sözü hiçbir zaman değişmemiş-
tir ve çağlar boyunca peygamberlerin sözlerini 
yineleyerek Rab’bin bizden ne istediğine ilahi bir 
açıklık getirmektedir.

“İsa Mesih’in Son Zaman Azizler Kilisesi 
insan hayatının kutsallığına inanır. Bu yüzden, 
Kilise kişisel ya da toplumsal açıdan rahatlık ola-
rak görülen isteğe bağlı kürtaja karşıdır ve üyele-
rine bu tür kürtajlara razı olmamalarını, bunları 
yapmamalarını, teşvik etmemelerini, bunlar için 
para ödememelerini ya da düzenlememelerini 
öğütler.

“[Rab] olası istisnalara izin verir … şu du-
rumlarda:

Tecavüz ya da ensestten kaynaklanan gebe-
likte ya da

Yetkili bir doktor, annenin hayatı ya da sağ-
lığının ciddi bir tehlike altında olduğuna karar 
verdiğinde veya

Yetkili bir doktor, fetüsün bebeğin doğum-
dan sonra yaşamasına olanak vermeyecek ciddi 
kusurları olduğuna karar verdiğinde.”

Birinci Başkanlık şöyle devam ediyor: “Kür-
taj çok ciddi bir konudur. [Bu ender durumlarda 
bile,] sadece sorumlu kişiler dua yoluyla onay 
aldıktan sonra”ve başkalarına danıştıktan sonra, 
kürtaj dikkate alınmalıdır.

Otuz yıl önce, Rab’bin peygamberleri dünya-
ya bir bildiri yayınladılar. Açıklamada şu ifadele-
re yer verildi:

“Tanrı’nın çocuk yaratma ile ilgili mukaddes 
güçlerin, sadece yasal olarak evlenmiş karı koca 
olan erkek ve kadın arasında kullanılmasını em-
rettiğini … beyan ederiz.

“Ölümlü hayatın yaratılış şeklinin ilahi 
olarak tayin edildiğini beyan ederiz. Yaşamın 
kutsallığını ve Tanrı’nın ebedi planındaki önemi-
ni doğrularız.”

Henüz doğmamış bir hayatı beslemek ve ko-
rumak siyasi bir tutum değildir. Bu, Rab tarafın-
dan peygamberleri aracılığıyla onaylanan ahlaki 
bir yasadır.

 Daha Açık Konuşmak
Birinci Başkanlık’ta hizmet etmiş olan 

Başkan J. Reuben Clark Jr. tarafından yapılan 
bir açıklama, günümüz gençliğini çok güzel 
bir şekilde tanımlamaktadır: “Kilise’nin genç-
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they are eager to learn the gospel, and they want 
it straight, undiluted. They want to know about 
… our beliefs; they want to gain testimonies of 
[the] truth. They are … inquirers, seekers after 
truth.”Let us speak more often with faith and 
compassion to our youth in our homes, and with 
each other in our Relief Society and elders quo-
rum meetings, about the Lord’s law of chastity, 
the sanctity of life, and the care of the unborn 
and their mothers.

A dear sister wrote to me of an experience 
she had decades ago: “As a 17-year-old … , I 
found myself pregnant with little to no support 
from my boyfriend. I felt ashamed and alone 
[but I] never considered [an abortion]. … I [had] 
my loving family and my bishop, with whom I 
met regularly for guidance. … I turned to God. I 
studied the scriptures … and prayed [and] found 
strength through my Savior and the repentance 
process. … I received an answer [to my prayers] 
that I could not deny. … It was heartbreaking, 
but I knew I would be placing my daughter for 
adoption. … I prayed for courage [and] felt the 
Savior’s love so clearly through repentance, I 
know that God … answers prayers and strength-
ens us.”

A loving couple adopted the precious baby 
girl and taught her the gospel. She is now mar-
ried with a beautiful family of her own.

At times, profoundly difficult and agonizing 
uncertainty can accompany the protection of life.

Recently a young couple whom Kathy and I 
love wrote me about the precious baby they were 
expecting.

The father wrote: “[When my wife was] 10 
weeks pregnant we found out that our miracle 
baby has the genetic condition of trisomy 21, 
commonly known as Down syndrome. We felt 
the pressure … from the medical field to consid-
er termination. A few weeks later we discovered 
… our unborn child … would require multiple 
heart surgeries in her first year of life. Through-
out this process as we prayed fervently for divine 
help, … we have felt the Spirit give us comfort. 
We received revelation and understanding that 
our daughter is an elite child of Heavenly Father 
and has an immense desire to be in our family 
and to come to earth.”

The baby’s mother wrote: “[We] were com-
pletely shocked, confused, and honestly devastat-

leri Ruh’la ilgili şeylere açtır, sevindirici haberi 
öğrenmeye heveslidirler ve doğrudan, saf bir 
şekilde öğrenmek isterler. İnançlarımız hakkında 
bilgi edinmek isterler, [gerçeğe] tanıklık etmek 
isterler. Onlar … sorgulayıcılardır, gerçeği ara-
yanlardır.”Evlerimizde gençlerimizle, Yardımlaş-
ma Cemiyeti ve yaşlılar kurulu toplantılarımızda 
birbirimizle, Rab’bin iffet yasası, hayatın kutsal-
lığı ve doğmamış çocuklar ve onların anneleri-
nin bakımı hakkında inanç ve şefkatle daha sık 
konuşalım.

Bir sevgili kızkardeş bana yıllar önce yaşa-
dığı bir tecrübeyi yazdı: “17 yaşında biri olarak 
… , erkek arkadaşımdan çok az ya da hiç destek 
almadan kendimi hamile olarak buldum. Utan-
dım ve yalnız hissettim [ama kürtajı] hiç düşün-
medim. … Sevgi dolu ailem ve rehberlik için 
düzenli olarak görüştüğüm gözetmenim vardı. … 
Tanrı’ya döndüm. Kutsal yazıları çalıştım … ve 
dua ettim [ve] Kurtarıcım’ın sayesinde ve tövbe 
süreci sayesinde güç buldum. … [Dualarıma] 
inkar edemeyeceğim bir cevap aldım. … Yürek 
parçalayıcıydı ama kızımı evlatlık vereceğimi 
biliyordum. … Cesaret bulmak için dua ettim 
[ve] tövbe yoluyla Kurtarıcı’nın sevgisini o kadar 
net hissettim ki, Tanrı’nın … dualarımıza cevap 
verdiğini ve bizi güçlendirdiğini biliyorum.”

Sevgi dolu bir çift bu değerli kız çocuğunu 
evlat edindi ve ona sevindirici haberi öğretti. 
Şimdi bu kız evli ve güzel bir ailesi var.

Zaman zaman, yaşamın korunmasına son 
derece zor ve ızdırap verici bir belirsizlik eşlik 
edebilir.

Kısa bir süre önce Kathy’nin ve benim 
sevdiğim genç bir çift bana bekledikleri değerli 
bebekleri hakkında yazdı.

Baba şöyle yazdı: “[Eşim] 10 haftalık hami-
leyken, mucize bebeğimizin Down sendromu 
olarak bilinen trizomi 21 genetik rahatsızlığına 
sahip olduğunu öğrendik. Gebeliği sonlandır-
mayı düşünmemiz için … tıp alanından gelen 
baskıyı hissettik. Birkaç hafta sonra … doğmamış 
çocuğumuzun … hayatının ilk yılında birden 
fazla kalp ameliyatı geçirmesi gerekeceğini öğ-
rendik. İlahi yardım için hararetle dua ettiğimiz 
bu süreç boyunca, … Ruh’un bize teselli verdiğini 
hissettik. Kızımızın Cennetteki Baba’nın seçkin 
bir çocuğu olduğuna ve ailemize katılmak ve 
dünyaya gelmek için çok büyük bir arzusu oldu-
ğuna dair vahiy ve anlayış aldık.”

Bebeğin annesi şöyle yazdı: “[Biz] bu haber 
karşısında tamamen şok olduk, kafamız karıştı 
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ed by the news. … When I was 14 weeks preg-
nant, we found out that our baby had multiple 
congenital heart defects, one that could be poten-
tially fatal. We saw countless doctors and special-
ists from 10–18 weeks’ gestation. … At each of 
our appointments, we were asked if we wanted 
to continue with the pregnancy or terminate. … 
The Savior healed my heart and gave me a sense 
of peace and excitement about our baby girl. … 
[Heavenly Father] has shown me time and time 
again that He has a perfect plan for me [and] I 
trust Him.”

They excitedly welcomed their baby girl 
exactly one week ago today. She is theirs and they 
are hers forever.

Undaunted faith and remarkable courage are 
hallmarks of disciples of Jesus Christ.

A Remarkable Example of Faith
Through the years, I have had the privilege of 

meeting with men and women who have hum-
bly sought to return to the covenant path and to 
their priesthood and temple blessings many years 
after a loss of their membership.

On one occasion, I was to interview a man 
on behalf of the First Presidency for the resto-
ration of his priesthood and temple blessings.

After his marriage in the holy temple, and af-
ter having three wonderful children, the man was 
unfaithful to his wife and his sacred covenants. A 
single woman became pregnant and wanted an 
abortion.

The husband’s saintly wife pleaded with the 
woman to have the baby and promised that she 
would raise the child, once he was born, with her 
own children.

The single woman thoughtfully agreed not to 
end the pregnancy.

It had now been 10 years. The humble sister 
sitting in front of me loved the boy as her own 
and told me of her husband’s efforts to make 
amends and to love and care for her and the fam-
ily. The father wept as she spoke.

How could this noble woman of God take a 
child as her own who could be a daily remind-
er of the unfaithfulness of her husband? How? 
Because she found strength through Jesus Christ 
and she believed in the sacredness of life, the 
holiness of life. She knew the unborn child was a 
child of God, innocent and pure.

My dear brothers and sisters, the dimin-

ve dürüst olmak gerekirse yıkıldık. … 14 hafta-
lık hamileyken, bebeğimizin potansiyel olarak 
ölümcül olabilecek birden fazla doğuştan kalp 
kusuru olduğunu öğrendik. Gebeliğin 10-18. 
haftalarından itibaren sayısız doktor ve uzmana 
göründük. … Randevularımızın her birinde, 
hamileliğe devam etmek mi yoksa sonlandırmak 
mı istediğimiz soruldu. … Kurtarıcı yüreğimi 
iyileştirdi ve kız bebeğimiz için bana huzur ve 
heyecan verdi. … [Cennetteki Baba] benim için 
mükemmel bir planı olduğunu bana defalarca 
gösterdi [ve] ben O’na güveniyorum.”

Tam bir hafta önce bugün heyecanla kız 
bebeklerini kucaklarına aldılar. Bebek onlarındır 
ve onlar da sonsuza dek onundur.

Sarsılmaz iman ve olağanüstü cesaret, İsa 
Mesih’in öğrencilerinin ayırt edici özellikleridir.

 Olağanüstü Bir İman Örneği
Yıllar boyunca, üyeliklerini kaybettikten 

yıllar sonra, alçakgönüllülükle antlaşma yoluna, 
rahipliklerine ve tapınak kutsamalarına geri dön-
meyi arayan erkek ve kadınlarla tanışma ayrıcalı-
ğına sahip oldum.

Bir keresinde, Birinci Başkanlık adına rahip-
liğinin ve tapınak kutsamalarının iade edilmesi 
için bir adamla mülakat yapacaktım.

Kutsal tapınakta evlendikten ve üç harika ço-
cuk sahibi olduktan sonra, adam karısına ve kut-
sal antlaşmalarına sadık kalmadı. Bekar bir kadın 
hamile kalmıştı ve kürtaj yaptırmak istiyordu.

Kocanın aziz eşi kadına bebeği doğurması 
için yalvardı ve çocuk doğduktan sonra onu ken-
di çocuklarıyla birlikte büyüteceğine söz verdi.

Bekar kadın düşünceli bir şekilde hamileliği 
sona erdirmemeyi kabul etti.

Aradan 10 yıl geçmişti. Önümde oturan 
mütevazı kızkardeş bu çocuğu kendi çocuğu gibi 
sevdi ve bana kocasının durumunu düzeltmek 
için ne kadar çaba gösterdiğini, onu ve ailesini 
sevip onlara nasıl ilgi gösterdiğini anlattı. Kadın 
konuşurken baba ağladı.

Tanrı’nın bu soylu kadını, kocasının sada-
katsizliğini her gün hatırlatabilecek bir çocuğu 
nasıl kendi çocuğu olarak kabul edebilirdi? Nasıl 
mı? Çünkü İsa Mesih’in aracılığıyla güç buldu 
ve hayatın kutsallığına, hayatın kutsanmışlığına 
inandı. Doğmamış çocuğun Tanrı’nın masum ve 
saf bir çocuğu olduğunu biliyordu.

Sevgili kardeşlerim, dünya genelinde doğ-
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ishing love for unborn children worldwide is a 
grave concern. God cherishes life. It is His work 
and His glory to bring immortality and eternal 
life to His children.As disciples of Jesus Christ, 
we cherish life. “By this shall all men know that 
ye are my disciples, if ye have love one to anoth-
er.”May we share our love even more abundantly 
with those who need us so desperately. I express 
my love for you and our Heavenly Father’s love 
for His children coming to earth. In the name of 
Jesus Christ, amen.

mamış çocuklara yönelik sevginin azalması ciddi 
bir endişe kaynağıdır. Tanrı hayata değer verir. 
Çocuklarına ölümsüzlüğü ve sonsuz yaşamı 
getirmek Rab’bin işi ve O’nun görkemidir.İsa 
Mesih’in öğrencileri olarak hayata değer veririz. 
“Birbirinize sevginiz olursa, herkes bununla be-
nim öğrencilerim olduğunuzu anlayacaktır.”Bize 
çaresizce ihtiyacı olanlarla sevgimizi daha da 
bol bir şekilde paylaşalım. Size olan sevgimi ve 
Cennetteki Babamız’ın dünyaya gelen çocukları 
için olan sevgisini ifade ediyorum. İsa Mesih’in 
adıyla, amin.
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